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WARNING / UPOZORNENI

»  Newly produced drivers work in the RFIO? data protocol mode. These driv-
ers are loaded in the actuators in a different way than before. Among other
things, it eliminates the risk of inadvertently loading another randomly occur-
ring controller within range.
»  Drivers can still be switched to so-called compatibility mode, and loaded
in a simpler (older way)
* The mode in which the controller is located is indicated after inserting the
battery and after 5 seconds have passed, at which the LED is lit by subsequent
different intervals of flashing of the LED.

RFIO? mode

= Double flash (flash, flash, gap, flash, flash)

Compatibility mode

= Flash fast (flash, flash, flash, flash, flash)

If you do not want to change the function of the controller, you must not press any buttons during
this time.

If we need to change the operating mode of the controller, after inserting the battery, when the
LED is permanently lit, we press at the same time:

« button 1 and 3 on RF KEY-40/60
« button 1 and 2 on RFWB-20/40
« button 1 and 2 on RFGB-20/40
« button 1and 2 on RF KEY

you hold the buttons until the LED starts to signal the changed mode (double flash or fast flash).
After that, the buttons must be released. The selected mode of the function is stored in memory
and after replacing the battery, the controller continues to operate in the same mode.

NOTE: after each removal of the battery, we press one of the buttons several times to discharge the
device and reinsert the battery

UPDATE THE CONTROLLER ACTUATORS IN RFIO? MODE

If the controller is used in RFIO? mode, then to update the controller actuators, it is necessary to
switch not only the actuator to the update mode (according to the instructions for the actuator),
but also the controller in the following way: You remove the battery from the controller, press some
of the buttons several times to discharge the device, and reinsert the battery. At the moment when
the LED lights up, you press the 1 button and hold it down until the controller starts signaling the
updating mode with a short flashing of the LED. Then you release the button and the controller
now works in RFIO? update mode. To end the update mode, you remove the battery, press one of
the buttons several times, and then reinsert the battery. Now you do not press any button and the
controller starts again in RFIO? operating mode,

1 1 1 1
3 3

* Nové vyrobené ovladace pracuji v rezimu datového protokolu RFIO?,
Tyto ovladace se do aktorli zaucujf odlisnym zptsobem nez doposud. Bylo
tim mimo jiné eliminovalo riziko nechténého zauceni jiného nahodile se
vyskytujictho ovladace v dosahu.
* Ovladace je i nadale mozno pfepnout do rezimu takzvané kompatibil-
ity, a zaucovat jednodussim (starsim zplsobem)
e ReZim ve kterém se ovladac¢ nachézi je indikovén po vlozeni baterie a
po uplynutf 5 vtefin pfi kterych led dioda sviti a to néslednymi odliSnymi
intervaly blikanf LED diody.

Rezim RFIO?

= Dvojblik (blik, blik, mezera, blik, blik)

Rezim Kompatibility

= Rychlé blikani (blik, blik, blik, blik,blik)

Pokud nechceme ménit funkci ovladace, nesmime po tuto dobu mackat zadnd tlacitka.

Pokud potiebujeme provozni rezim ovladace zménit, po vlozeni baterie, kdyz trvale sviti LED stisk-
neme soucasne:

« tlacitko 1 a 3 u RF KEY-40/60
« tlacitko 1 a 2 u RFWB-20/40
« tlacitko 1 a 2 u RFGB-20/40
« tlacitko 1 a2 u RF KEY

tlacitka drzime dokud LED nezacne signalizovat zménény rezim (dvojblik nebo rychlé blikani). Poté
je nutno tlacitka uvolnit. Zvoleny rezim funkce je ulozen do paméti a po vyméné baterie pracuje
ovladac ddle ve stejném rezimu.

POZN: po kazdém vyjmuti baterie, nékolikrat stiskneme nékteré z tlacitek, aby doslo k vybitf pfistroje,
a vlozime baterii zpét

ZAUCOVANI OVLADACU DO AKTORU V REZIMU RFIO?

Pokud je ovlada¢ pouzivan v rezimu RFIO? , pak pro zau¢ovani ovladace do aktord je nutno do za-
uc¢ovaciho rezimu prepnout nejen aktor (dle ndvodu k aktoru), ale také ovladac¢ a to nasledujicim
zplsobem: Z ovladace vyjmeme baterii, nékolikrat stiskneme nékteré z tlacitek, aby doslo k vybiti pfi-
stroje, a vlozime baterii zpét. V okamziku, kdy se rozsviti LED stiskneme tlacitko 1 a drzime stisknuté,
dokud ovladac nezacne signalizovat zau¢ovaci rezim kratkym blikdnim LED. Poté tlacitko uvolnime a
ovladac nyni pracuje v zau¢ovacim rezimu RFIO? . Pro ukonceni zau¢ovaciho rezimu vyjmeme baterii,
nékolikrt stiskneme nékteré z tlacitek a poté vlozime baterii zpét. Nyni nemackame zadné tlacitko a
ovladac se rozbéhne opét v provoznim rezimu RFIO%

Characteristics / Charakteristika

«The switched socket with 1 output channel is used to control fans, lamps, heaters and appliances,
which are connected by a power cord.

« They can be combined with detectors, controllers, iNELS RF Control or system components.

« Thanks to the socket design, installation is simple by direct insertion into the existing socket.

« It enables connection of the switched load up to 16A (4.000 W).

« Multi-function design - button, impulse relay and time function of delayed ON or OFF with time
setting of 2s-60 min.

« The switched socket may be controlled by up to 32 channels (1 channel represents 1 button on
the controller).

+ The programming button on the socket is also used for manual control of the output.

« Memory status can be pre-set in the event of a power failure.

+ Range up to 200 m (in open space), if the signal is insufficient between the controller and unit,
use the signal repeater RFRP-20 or protocol component RFIO? that support this feature.

- Communication frequency with bidirectional protocol iNELS RF Control? (RFIO?).

Assembly / Montaz

« Spinand zasuvka s 1 vystupnim kanalem slouzi k ovladan ventilatord, lamp, pfimotopt a spotiebicd,
které se pfipojujf napdjecf snarou se zastrckou do 16A

« Lze je kombinovat s Detektory, Ovladaci nebo Systémovymi prvky iNELS RF Control.

- Diky zasuvkovému provedenf je instalace jednoduché a to pifmym zasunutim do stavajici zasuvky.

- Umoznuje pfipojeni spinané zatéze do 16A (4000W).

« Multifunkéni provedenti - tla¢itko, impulsni relé a ¢asové funkce zpozdéného rozbéhu nebo névra-
tu s casovym nastavenim 2s-60 min.

« Spinané zasuvka mize byt ovlddana az 32 kandly (1 kanal predstavuje jedno tlacitko na ovladaci).

« Programovaci tlacitko na zasuvce slouzi také jako manudlni ovladani vystupu s indikaci.

« Moznost nastaveni paméti stavu vystupu pfi vypadku a nasledném obnoveni napajent.

« Dosah az 200 m (na volném prostranstvi), v pifpadé nedostatecného signdlu mezi ovladacem a prv-
kem pouzijte opakovac signalu RFRP-20N nebo prvky s protokolem RFIO?, které tuto funkci podporuji.

« Komunikac¢ni frekvence s obousmérnym protokolem iNELS RF Control” (RFIO?).

Indication, manual control / Indikace, manualni ovladani

PROG button and output control

Programovaci tlacitko a ovladani vystupu

LED indication
« Green - input indication
* Red- output ON

Indikace stavu pristroje
* Zelend - indikace napdjenf
« Cervend- vystup ON
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Radio frequency signal penetration through various construction materials /

Prostup radiofrekvencnich signalt riiznymi stavebnimi materialy

—
60 -90 % 80-95% 20-60 % 0-10% 80-90 %
) wooden structures reinforced -
brick walls with plaster boards Concrete metal partitions common glass
drevéné konstrukce
cihlové zdi se sadrokart. vyztuzeny beton | kovové prepazky bézné sklo

deskami

Compatibility / Kompatibilita

Prvek Ize kombinovat se viemi systémovymi prvky, ovladaci a prvky systému
iNELS RF Control a iNELS RF Control®.

K prvku Ize prifadit i detektory oznacenych komunikacnim protokolem iNELS RF
Control? (RFIO?).

The device can be combined with all system components, controls and devices of iNELS RF
Control and iNELS RF Control®.
The detector can be assigned an iNELS RF Control” (RFIO?) communication protocol.

Functions and programming with RF transmitters / Funkce a programovani RF ovladaci

Function button / Funkce tlacitko

Description of button / Popis funkce tlacitko

The output contact will be closed by pressing the button and opened by releasing
the button.

For the correct execution of individual commands (press = closing / releasing the
button = opening), the time delay between these commands must be a min of .

Viystupni kontakt stiskem tlacitka sepne, uvolnénim tlacitka rozepne.

Pro spravné vykonani jednotlivych poveld (stisk = sepnuti / uvolnéni tla¢itka = ro-
zepnuti) musi byt asové prodleva mezi témito povely min. 1s (stisk — prodlevals
- uvolnéni).

1X  proG > 1s

1s (press - delay 1s - release).

Programming / Programovani

Press of programming but-
ton on receiver RFSG-61N for
1 second will activate receiver
RFSG6IN into programming
mode. LED is flashing in 1s
interval.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na zasuvce RFSC-61N na
dobu 1 vtefiny se uvede zasuv-
ka do programovactho rezimu.
Cervend LED blika v intervalu
1 vtefiny.

Select and press one button
on wireless switch, to this but-
ton will be assigned function
Button.

Stisk Vami zvoleného tlacitka
na RF ovladaci piifadi funkci
tlacitko.

T1x

proG < 1s

Press of programming button
on receiver RFSG-61N shorter
then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED
lights up according to the pre-
set memory function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na zésuvce RFSG-61N na
dobu kratsf nez 1 vtefina se
ukon¢i programovaci rezim.
LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.

Function switch on / Funkce sepnout

=

1X  proG >1s

Description of switch on / Popis funkce sepnout

The output contact will be closed by pressing the button.

Programming / Programovani

Press of programming but-
ton on receiver RFSG-61N for
1 second will activate receiver
RFSG6IN into programming
mode. LED is flashing in 1s
interval.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na zasuvce RFSC-61N na

&
ZXE

Vystupni kontakt stiskem tla¢itka sepne.

Two presses of your selected
button on the RF transmitter
assigns the function switch on
(must be a lapse of 1s between
individual presses).

Dva stisky Vami zvoleného
tla¢itka na RF ovladaci pfifadi
funkci sepnout (mezi jednotli-

Press of programming button
on receiver RFSG-61N shorter
then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED
lights up according to the pre-
set memory function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na zasuvce RFSG-61N na

dobu 1 vtefiny se uvede zasuv- vymi stisky musf byt prodleva 1x <1s dobu kratsi nez 1 vtefina se
ka do programovaciho rezimu. 1s). PROG ukon¢i programovaci rezim.
Cervené LED blika v intervalu LED zasviti dle nastavené pa-
1 vtefiny. métové funkce.
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Function switch off / Funkce vypnout

Description of switch off / Popis funkce vypnout

=

Programming / Programovani

Press of programming but-
ton on receiver RFSG6IN for
1 second will activate receiver
RFSCG61N into programming
mode. LED is flashing in 1s
interval.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na zdsuvce RFSC-61N na
dobu 1 vtefiny se uvede zasuv-
ka do programovaciho rezimu.
Cervend LED blika v intervalu
1 vtefiny.

1X prog >1s

The output contact will be opened by pressing the button.

Vystupni kontakt stiskem tlacitka rozepne.

Three presses of your selected
button on the RF transmitter

assigns the function switch off

(must be a lapse of 1s between
individual presses).

Tri stisky Vami zvoleného tlacit-
ka na RF ovladaci pfifadi funkci
vypnout (mezi jednotlivymi stis-
ky musi byt prodleva 1s).

Tx

proG < 18

Press of programming button
on receiver RFSG-61N shorter
then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED
lights up according to the pre-
set memory function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na zasuvce RFSCG-61N na
dobu krats{ nez 1 vtefina se
ukon¢i programovaci rezim.
LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.

Function impulse relay / Funkce impulsni relé

=

Programming / Programovani

Press of programming but-
ton on receiver RFSG6IN for
1 second will activate receiver
RFSG6IN into programming
mode. LED is flashing in 1s
interval.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na zdsuvce RFSC-61N na
dobu 1 vtefiny se uvede zasuv-
ka do programovaciho rezimu.
Cervend LED blikd v intervalu
1 vtefiny.

1X  prog > 1s

Description of impulse relay / Popis funkce impulsni relé

The output contact will be switched to the opposite position by each press of the
button. If the contact was closed, it will be opened and vice versa.

Four presses of your selected
button on the RF transmitter as-
signs the function impulse relay
(must be a lapse of 1s between
individual presses).

Ctyfi stisky Vami zvoleného
tlacitka na RF ovladaci prifadi
funkci impulsni relé (mezi jed-
notlivymi stisky musi byt pro-
dleva 1s).

Tx

proG < 1s

Vystupnf kontakt se kazdym stiskem tlacitka pfepne na opacny stav. Pokud byl se-
pnuty - rozepne, pokud byl rozepnuty - sepne.

Press of programming button
on receiver RFSC-61N shorter
then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED
lights up according to the pre-
set memory function.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na zasuvce RFSG-61N na
dobu kratsi nez 1 vtefina se
ukon¢i programovaci rezim.
LED zasviti dle nastavené pa-
métové funkce.

Funcion delayed off / Funkce zpozdény navrat

Description of delayed off / Popis funkce zpozdény navrat

The output contact will be closed by pressing the button and opened after the set

time interval has elapsed.

=

intervalu.

Vystupni kontakt stiskem tlacitka sepne / rozepne po uplynuti nastaveného ¢asového

Programming / Programovani

setting time delay 2s ... 60min. / nastaveni ¢asu zpozdéni 2s ... 60min.

Press of programming but-
ton on receiver RFSG-61N for
1 second will activate receiver
RFSG6IN into programming
mode. Red LED is flashing in
1s interval.

Stiskem programovaciho tla-

2
} 5x

e
é1]

Assignment of the delayed off

function is performed by five
presses of the selected button
on the RF transmitter (must be
alapse of 1s between individual
presses).

Pozadované pfifazeni funkce

Press of programming button
longer then 5 seconds, will
activate actuator into timing
mode. LED flashs 2x in each
1s interval. Upon releasing the
button, the delayed return
time starts counting.

¢itka na zasuvce RFSC-61N na zpozdény ndvrat se provede 5-ti Stisk programovaciho tlacitka
1x >1s dobu 1 vtefiny se uvede zasuv- stisky zvoleného tlacitka na RF 1X  prOG > 55 delsi nez 5 vtefin uvede za-
PROG ka do programovaciho rezimu. ovladaci (mezi jednotlivymi stis- suvku do casovaciho rezimu.
Cervend LED blikd v intervalu ky musi byt prodleva 1s). LED 2x problikne ve vtefino-
1 vtefiny. vych intervalech. Po uvolnénf
tlacitka se za¢ne nacitat cas
zpozdéného navratu.
:
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t=2s...60min.

After the desired time has
elapsed (range of 2s ... 60min),
the timing mode ends by
pressing the button on the
RF transmitter, to which the
delayed return function s
assigned. This stores the set
time interval into the actuator
memory.

Po odc¢asovani pozadované-
ho ¢asu (vrozmezi 2s ... 60min)
se Casovaci rezim ukonci stis-
kem tlacftka na RF ovladaci, ke
kterému je pfifazena funkce
zpozdény navrat. Tim se na-
staveny casovy interval uloZi
do paméti zasuvky.

Tx

proG < 1s

Press of programming button
on receiver RFSC-61N shorter
then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED
lights up according to the pre-
set memory function.

Programovani ukonci  stisk
programovaciho tlacitka na

zasuvce RFSC-61N, kratsi nez

1 vtefina. LED zasviti dle na-

stavené pamétové funkce.

setting the number of hours of delay in hourly intervals - Th ... 10h / nastaveni poctu hodin zpozdéni v hodinovych intervalech - 1h ... 10h

Tx PG >1s

Press of programming but-
ton on receiver RFSG6IN for
1 second will activate receiver
RFSG6IN into programming
mode. Red LED is flashing in
1s interval.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na zésuvce RFSC-61N na
dobu 1 vtefiny se uvede zasuv-
ka do programovactho rezimu.
Cervena LED bliké v intervalu
1 vteriny.

Assignment of the delayed off
function is performed by five
presses of the selected button
on the RF transmitter (must be
a lapse of 1s between individual
presses).

Pozadované pfifazeni funkce
zpozdény névrat se provede 5-ti
stisky zvoleného tlacitka na RF
ovladaci (mezi jednotlivymi stis-
ky musi byt prodleva 1s).

Tx

PROG > 85

Pressing the PROG button for
longer than 8 seconds brings
the socket into the timing
mode. The LED will give a sin-
gle flash 3x and a double flash
3x, then goes out.

Stisk PROG tlacitka delsi nez 8
vtefin uvede zésuvku do ¢aso-
vaciho rezimu. LED 3x jedno-
duse a 3x dvojité problikne,
poté zhasne.

By the number of presses of
the selected RF transmitter
button, set the required de-
lay (1 press - 1h, .. 10 presses
- 10h). Each press on the RF
transmitter is indicated by a
flash of the LED on the socket
RFSCG61TN.

Poctem stiskl zvoleného tla-
¢itka RF ovladace nastavte
pozadované zpozdéni (1 stisk
- 1h, .. 10 stiskd - 10h). Kazdy
stisk na RF ovladaci je indiko-
van bliknutim LED na zésuvce
RFSCG-61N.

Tx

proG < 1s

Press of programming button
on receiver RFSCG61N shorter
then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED
lights up according to the pre-
set memory function.

Programovani ukonci  stisk
programovaciho tlacitka na
zasuvce RFSG61IN, kratdi nez
1 vtefina. LED zasviti dle na-
stavené pamétoveé funkce.

Note: modes 2s - 60min and 1 hr up to 10 hr cannot be combined. / Pozn: rezimy 2s - 60min a 1 hod az 10 hod neni mozné kombinovat.

Function delayed on / Funkce zpozdény rozbéh

Description of delayed on / Popis funkce zpozdény rozbéh

=

The output contact will be opened by pressing the button and closed after the set

time interval has elapsed.

intervalu.

Vystupni kontakt stiskem tlacitka rozepne / sepne po uplynuti nastaveného ¢asového

Programming / Programovani

setting time delay 2s ... 60min. / nastaveni ¢asu zpozdéni 2s ... 60min.

1X  proc >1s

Press of programming but-
ton on receiver RFSG-61N for
1 second will activate receiver
RFSG6IN into programming
mode. LED is flashing in 1s
interval.

Stiskem programovaciho tla-
¢itka na zasuvce RFSC-61N na
dobu 1 vtefiny se uvede zasuv-
ka do programovaciho rezimu.
Cervend LED blikd v intervalu
1 vteriny.

Assignment of the delayed on

function is performed by six

presses of the selected button

on the RF transmitter (must be

alapse of 1s between individual
presses).

Pozadované pfifazeni funkce
zpozdény rozbéh se provede

6-ti stisky zvoleného tlacitka na
RF ovladaci (mezi jednotlivymi
stisky musi byt prodleva 1s).

T1x

PROG > 58

Press of programming button
longer then 5 seconds, will
activate actuator into timing
mode. LED flashs 2x in each
1s interval. Upon releasing the
button, the delayed return
time starts counting.

Stisk programovaciho tlacitka
delsi nez 5 vtefin uvede za-
suvku do c¢asovactho rezimu.
LED 2x problikne ve vtefino-
vych intervalech. Po uvolnéni
tlacitka se za¢ne nacitat cas
zpozdéného névratu.
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t=2s...60min.

After the desired time has
elapsed (range of 2s ... 60min),
the timing mode ends by
pressing the button on the RF
transmitter, to which the de-
layed on function is assigned.
This stores the set time inter-
val into the actuator memory.

Po odc¢asovani pozadované- 1X prog <1s
ho ¢asu (v rozmezi 2s ... 60min)

se ¢asovaci rezim ukonf stis-

kem tlacitka na RF ovladaci, ke

kterému je pfifazena funkce

zpozdény ndvrat. Tim se na-

staveny casovy interval ulozi

do paméti zasuvky.

Press of programming button
on receiver RFSG-61N shorter
then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED
lights up according to the pre-
set memory function.

Programovani ukonci  stisk
programovaciho tlacitka na
zasuvce RFSCG-61N, kratsi nez
1 vtefina. LED zasviti dle na-
stavené pamétové funkce.

©)
Tx pgs >1s

Press of programming but-
ton on receiver RFSG61N for
1 second will activate receiver
RFSG6IN into programming
mode. LED is flashing in s
interval.

Stiskem programovaciho tla-
Citka na zasuvce RFSC-61N na
dobu 1 vtefiny se uvede zasuv-
ka do programovaciho rezimu.
Cervend LED bliké v intervalu
1 vtefiny.

By the number of presses of
the selected RF transmitter
button, set the required de-
lay (1 press - 1h, ... 10 presses
- 10h). Each press on the RF
transmitter is indicated by a
flash of the LED on the socket
RFSG61N.

Poctem stiskl zvoleného tla- 1x
¢itka RF ovladace nastavte

pozadované zpozdéni (1 stisk

- 1h, ... 10 stiskd - 10h). Kazdy

stisk na RF ovladaci je indiko-

van bliknutim LED na zasuvce

RFSGE1IN.

proG < 18

Assignment of the delayed on
function is performed by six
presses of the selected button
on the RF transmitter (must be
alapse of 1s between individual
presses).

Pozadované pfifazeni funkce
zpozdény rozbéh se provede
6-ti stisky zvoleného tlacitka na
RF ovladaci (mezi jednotlivymi
stisky musi byt prodleva 1s).

Press of programming button
on receiver RFSG61N shorter
then 1 second will finish pro-
gramming mode. The LED
lights up according to the pre-
set memory function.

Programovani ukon¢i  stisk
programovaciho tlacitka na
zasuvce RFSCGOIN, kratsi nez
1 vtefina. LED zasviti dle na-
stavené pamétové funkce.

setting the number of hours of delay in hourly intervals - Th ... 10h / nastaveni poctu hodin zpozdéni v hodinovych intervalech - 1h ... 10h

Pressing the PROG button for
longer than 8 seconds brings
the socket into the timing
mode. The LED will give a sin-
gle flash 3x and a double flash
3x, then goes out.

Stisk programovaciho tlacitka
deldi nez 8 vtefin uvede za-
suvku do casovaciho rezimu.
LED 3x jednoduse a 3x dvojité
problikne, poté zhasne.

©
1x PrgG >8s

Note: modes 2s - 60min and 1 hr up to 10 hr cannot be combined. / Pozn: rezimy 2s - 60min a 1 hod az 10 hod nenf moZné kombinovat.

Programming with RF control units / Programovani RF systémovymi prvky

The address listed on the rear of the socket is used for programming and
controlling sockets RFSG-61N by RF control units.

Deleting the socket / Mazani zasuvky

Pro programovani a ovlddani zasuvek RFSG-61N RF systémovymi prvky slou-
Zi adresa, uvedena na zadni strané zasuvky.

©)
1x ch >5s

Deleting one position of the transmitter / Mazani jedné pozice ovladace

By pressing the programming button on the actuator for 5 sec-
onds, deletion of one transmitter activates. LED flashs 4x in each
Is interval.

Pressing the required button on the transmitter deletes it from
the actuator's memory.

To confirm deletion, the LED will confirm with a flash long and the
component returns to the operating mode. The memory status
is not indicated.

Deletion does not affect the pre-set memory function.

Stiskem programovaciho tlacitka na zésuvce RFSG-61N na dobu 5-ti
vtefin se aktivuje mazani jednoho ovladace. LED 4x problikne ve
vtefinovém intervalu. Stisk pozadovaného tlacitka na ovladaci ho
z paméti zasuvky vymaze.

Pro potvrzeni vymazani LED dlouze problikne a prvek se vrati do
provozniho rezimu. Stav paméti neni indikovan.

Mazéani nemé vliv na nastavenou pamétovou funkci.

©
Tx Prge > 8s

Deleting the entire memory / Vymazani celé paméti

By pressing the programming button on the actuator for 8 sec-
onds, deletion occurs of the actuator's entire memory. LED flashs
4xin each Tsinterval.

The actuator goes into the programming mode, the LED flashes
in 0.5s intervals (max. 4 min.).

You can return to the operating mode by pressing the Prog but-
ton for less than 1s. The LED lights up according to the pre-set
memory function and the component returns to the operating
mode. Deletion does not affect the pre-set memory function.

Stiskem programovaciho tlacitka na zésuvce RFSG6IN na dobu
8 vtefin se vymaze celd pamét zasuvky. LED 4x problikne ve vte-
finovém intervalu.

Zasuvka prejde do programovaciho rezimu, LED bliké v 0.5s inter-
valech (max. 4 min.).

Navrat do provozniho rezimu provedete stiskem Prog tlacitka na
dobu kratsi nez 1s. LED zasviti dle nastavené pamétové funkce a
prvek se vrati do provozniho rezimu.

Mazani nema vliv na nastavenou pamétovou funkci.
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Selecting the memory function / Volba pamétové funkce

Press of programming button on receiver RFSG-61N for 1 second
will activate receiver RFSG-61N into programming mode. LED is
flashing in s interval.

Stiskem programovaciho tlacitka na dobu 1 vtefiny na RF prvku
RFSC61N se prvek uvede do programovaciho rezimu. LED probli-
kéva ve vtefinovych intervalech.

Pressing the programming button on the RFSG61N receiver for
less than 1 second will finish the programming mode, this will
reverse the memory function. The LED lights up according to the
current pre-set memory function. The set memory function is
saved. Every other change is made in the same way.

Programovani ukondi stisk programovaciho tlacitka na prvku RF-

1x  proG >1s

SCG61N, kratsi nez 1 vtefina, tim dojde ke zméné pamétové funkce
na opacnou. LED zasviti dle aktudlné nastavené pamétové funkce.
Nastavend pamétova funkce se ulozi.

1x <1s
PROG Kazda dalsi zména nastaveni se provadi stejnym zpUsobem.

+ Memory function on:

- For functions 1-4, these are used to store the last state of the relay output before the supply
voltage drops, the change of state of the output to the memory is recorded 15 seconds after

the change.

- For functions 5-6, the target state of the relay is immediately entered into the memory after the
delay, after re-connecting the power, the relay is set to the target state.

« Memory function off:

When the power supply is reconnected, the relay remains off.

Technical parameters / Technické parametry

« Zapnuta pamétova funkce:
- U funkci 1-4 slouzi pro ulozeni posledniho stavu vystupu relé pred vypadkem napéjeciho
napéti, zména stavu vystupu se do paméti zapise po 15s od zmény.
- U funkci 5-6 se okamzité zapise do paméti cilovy stav relé po od¢asovani zpozdéni, po opé-
tovném pfipojenf napdjent se relé nastavi do cilového stavu.

«Vypnuta pamétova funkce:
Po opétovném pfipojeni napajeni relé zistane vypnuto.

Supply voltage: Napdjeci napéti: 230V AC

Supply voltage frequency: Frekvence napdjeciho napéti: 50-60 Hz

Apparent power: Pfikon zdanlivy: 7VA /cos9=0.1

Dissipated power: Piikon ztratovy: 0.7W Attention: ) o
T - When you instal iNELS RF Control system, you have to keep minimal

Supply voltage tolerance: Tolerance napéjeciho napéti: +10%; -15 % distance 1 cm between each units.

Output Vystup Between the individual commands must be an interval of at least 1s.

Number of contacts: Pocet kontakt(: 1x switching / spinaci (AgSn0.)

Rated current: Jmenovity proud: 16A/AC1 Upozorén

Switching power: §p|’nany vykon: 4000VA /AC1 Pfi instalaci systému iNELS RF Control musi byt dodrzend minimalnf

Peak current: Spickovy proud: 30A/<3s vzdalenost mezi jednotlivymi prvky 1 cm.

Switching voltage: Spinané napéti: 250V ACT Mezi jednotlivymi povely musi byt rozestup minimalné 1s.

Min. switching power DC: Min. spinany vykon DC: 500 mW

Mechanical service life: Mechanickd Zivotnost: 10x10°

Electrical service life (ACT): Elektricka Zivotnost (ACT): 0.7x10°

Control Ovlddéni

Wirelessly: Bezdratové: 32 chanels (buttons) / az 32 kandly (tlacitky)

Communication protocol: Komunikacni protokol: RFI0?

Frequency: Frekvence: 866—922 MHz

Function repeater: Funkee repeater: no/ne

Manual control: ManudlIni ovl&dani: button / tlacitko PROG (ON/OFF)

Range: Dosah: upto/az200m

Other data Dal3i udaje

Operating temperature: Pracovni teplota: -15...+50°C

Working position: Pracovni poloha: any/ libovolna

Mounting: Upevnéni: plug into a socket / zasunutim do zésuvky

Protection: Kryti: 1P30

Overvoltage category: Kategori e piepéti: IIl.

Contamination degree: Stupen znecisténi: 2

Dimensions: Rozmér: 63x110x 74 mm

Weight: Hmotnost: 129¢

Related standards: Souvisejici normy: EN 60730, EN 63044, EN 300 220, EN 301 489
Warning Varovani

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the device. It is always a part of its packing. Instal-
lation and connection can be carried out only by a person with adequate professional qualification upon under-
standing this instruction manual and functions of the device, and while observing all valid regulations. Trouble-free
function of the device also depends on transportation, storing and handling. In case you notice any sign of damage,
deformation, malfunction or missing part, do not install this device and return it to its seller. It is necessary to treat
this product and its parts as electronic waste after its lifetime is terminated. Before starting installation, make sure
that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While mounting and servicing observe safety regula-
tions, norms, directives and professional, and export regulations for working with electrical devices. Do not touch
parts of the device that are energized - life threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location of
RF components in a building where the installation is taking place. RF Control is designated only for mounting in
interiors. Devices are not designated for installation into exteriors and humid spaces. The must not be installed into
metal switchboards and into plastic switchboards with metal door - transmissivity of RF signal is then impossible.
RF Control is not recommended for pulleys etc. - radiofrequency signal can be shielded by an obstruction, inter-
fered, battery of the transceiver can get flat etc. and thus disable remote control.

Navod na pouziti je ur¢en pro montaz a pro uzivatele zafizeni. Navod je vzdy soucasti balent. Instalaci a pfipojeni
mohou provadét pouze pracovnici s piislusnou odbornou kvalifikaci, pfi dodrzeni vsech platnych predpisu, ktefi se
dokonale seznamili s timto ndvodem a funkci prvku. Bezproblémova funkce prvku je také zavisla na predchozim
zpusobu transportu, skladovani a zachazeni. Pokud objevite jakékoliv zndmky poskozeni, deformace, nefunkénosti
nebo chybéjici dil tento prvek neinstalujte a reklamujte jej u prodejce. S prvkem ¢i jeho ¢astmi se musi po ukoncenti
Zivotnosti zachazet jako s elektronickym odpadem. Pred zahdjenim instalace se ujistéte, ze viechny vodice, pfipoje-
né dily ¢i svorky jsou bez napéti. Pii montdzi a idrzbé je nutné dodrzovat bezpecnostni predpisy, normy, smérnice a
odbornd ustanoveni pro praci s elektrickymi zafizenimi. Nedotykejte se ¢asti prvku, které jsou pod napétim - nebez-
peci ohrozeni Zivota. Z divodu prostupnosti RF signalu dbejte na spravné umisténi RF prvkd v budové, kde se bude
instalace provadét. RF Control je ur¢en pouze pro montaz do vnitinich prostor. Prvky nejsou ur¢eny pro instalaci do
venkovnich a vihkych prostor, nesmi byt instalovany do kovovych rozvadécti a do plastovych rozvadécd s kovovymi
dvefmi - znemozni se tim prostupnost radiofrekvenéniho signalu. RF Control se nedoporucuje pro ovladanf piistrojt
zajistujicich zivotni funkce nebo pro ovlddani rizikovych zafizeni jako jsou napt. cerpadla, el. topidla bez termostatu,
vytahy, kladkostroje ap. - radiofrekvencni pfenos muize byt zastinén prekazkou, rusen, baterie vysilace mize byt
vybita ap. a tim muze byt dalkové ovladani znemoznéno.
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